Target text (Переклад)
Будинок покритий солом'яним дахом, в якому живе Керолайн Робінсон і її четверо дітей, розташований у селі недалеко від міста Рей в Східно Сассекському графстві. Він був побудований у 1920-х роках для того, щоб отримати максимально гарний вида на море. На думку Керолайн, утримання такого будинку не вимагає якоїсь додаткової праці, хоча їй і доводиться проявляти терпіння, коли пташки щовесни крадуть соломинки з даху для гнізд. Керолайн полюбляє згадувати перші враження від будинку – це  було кохання з першого погляду. Це все був надзвичайний екстер’єр та неймовірний вид на море. Керолайн відчула, що між нею і будинком немов пролетіла іскринка. Він був ідеального розміру, простору якого вистачало б на кожного. Всі члени сім’ї відчули себе як вдома. Давайте влаштуємо екскурсію будинком.
Тепер ми находимося на терасі, яка веде в садок. Панорамні двері, які ведуть до тераси створюють ідеальне місце для милування краєвидом. Це улюблене місце Керолайн, де можна поснідати і подивитися, як грають діти. Кілька тижнів тому, Керолайн купила маленький телескоп і розташувала його біля одного з вікон тераси. Телескоп – надає можливість розглядати надзвичайні краєвиди, а це нескінченна розвага як для дітей, так і для дорослих.
Зараз, проходячи крізь одні з панорамних дверей, ми потрапляємо у вітальню. Вона просто неймовірна! Перше, що притягує увагу це, звичайно, камін. З чорного металу та з полицею із різьбленого дуба – він виглядає оригінально. Будинок часто повний друзів, сім'ї та дітей, тому велика кількість місць – це головне. Керолайн каже, що заощадила кошти на деяких речах, для того щоб мати можливість купити більше диванів та крісл. У поєднанні двох: кольорів жовтого і світло-блакитного – вони виглядають чудово і дорого. Паркетна підлога теж оригінальна, виполірувана у медовий колір. Ліворуч за дверима знаходиться великий зал, а праворуч - кімната колоніального стилю з видом на море, яку кожен використовує як вітальню. Отже, давайте пройдемо туди.
У поєднанні з простими кремовими та білими аксесуарами та з ексклюзивними плетеними меблями, у вітальній відчувається натяк на стиль колоніальної Нової Англії. Керолайн купила ці елементи інтер’ру у відомій мережі магазинів 'Хебітат', де можна придбати все що потрібно для вашого будинку. Вона працювала у цьому магазині, тому купила меблі за півціни, що вигідним придбанням. Шафу вони знайшли у дворі будинку, а шар білої фарби дав йому шанс на нове життя. Оригінальні дубові панелі і паркетні підлоги надають тепла кімнаті.
Але кімната, де Керолайн проводить половину свого робочого дня –  її кухня, що насправді є найбільшою кімнатою в будинку. Коли сім'я переїхала, вона виконувала роль їдальні. Керолайн вирішила максимально використати природнє світло, пофарбувавши стіни в яскравий жовтий колір. Вона також замовила пральну машину, посудомийну машину та електричну плиту, що має 6 комфорок і простору духову піч аби обладнати кухню. Так як кухня зроблена у відтінках світло-коричневого кольору, Керолайн вирішила, що плетені кошики будуть пасувати сюди найбільше. Більш того, маючи чотирьох дітей у вас ніколи не буде вистачати місця для зберігання речей, так як і  плетених кошиків, які виглядають сучасно, але водночас мають натяки сільського стиля кухні. Кошики з колекції Керолайн були придбані не тільки за зовнішній вигляд, але й за практичність. Керолайн розповідає нам, що влітку більшість часу вони проводять назовні і в кошиках дуже зручно носити речі. Вони також добре підходять для зберігання паперів і всякої всячини.
Що стосується дитячих кімнат, то всі вони знаходяться поруч один з одним на першому поверсі, з приблизно однаковим дизайном, але в різних кольорах. Тут є все, що потрібно дитині: затишне дерев'яне ліжко, стильний робочий стіл, гардероб, пара книжкових полиць на стіні. Джошуа, якому 16 років, наполіг на комп'ютері і вай фай в своїй блакитній кімнаті. 12-річний Мік наклеїв плакати своїх улюблених груп на фіолетові стіни своєї кімнати. Мері, якій також дванадцять років, хоче мати квіти і дзеркала у своїй рожевій кімнаті. Найкраща, з нашої точки зору, кімната - це зелена спальня шестирічної Тіа, з пухнастим килим на підлозі, який виглядає немов справжня травичка. Тії подобаються шпалери з тваринками та іграшки.
Керолайн дозволяє заглянути  у свою спальню. Вау! Пастельні відтінки білого і пергаментного створюють атмосферу для спокійного відпочинку. Зберігаючи декорації легкими і свіжими, максимально використовується падаюче світло, яке не відволікає від вражаючого виду на море. Комод, поряд з білим великим ліжком Керолайн, антикваріатний, але лампи були куплені в 'Хабітат'.
 Тепер, швидкий огляд  ванної кімнати. Коли сім'я в'їхала, вона була рожево-чорного кольору. Керолайн вирішила, що ці  кольори не мають ніякого відношення до ідеї чистоти і води. Тепер плитка синього та білого кафелю створює один візерунок. Проста пластикова панель й  пофарбована біла дерев'яна підлога надають простого й чіткого вигляду кімнаті.
Source text (Оригінал)
The thatched house where Caroline Robinson and her four children live lies in a village near Rye in East Sussex. It was built in the 1920s to make the most of the sea views. In Caroline's opinion, having a thatched house hasn't required any extra work us such, although she has had to develop a lot of patience - the birds pinch the straw for their nests each spring. Caroline love remembers the first time she saw the house - it was love at first sight. It was the whole visual Impact breathtaking views of the sea. It was like a lightning bolt. It was the right size, too, with plenty of space for everyone. The whole family felt at home at once Let's have a tour around the the thatched roof, the sight house.
Now we are on the garden terrace. Through the French windows, the garden terrace creates a perfect point from which to enjoy the view. It's Caroline's favourite place to have breakfast and watch the children play. A couple of weeks ago Caroline bought a small telescope and put it on one of the terrace windows. The telescope provides endless fun for the children and grown-ups alike to investigate the view.
 Now through one of the French windows we get into the living room. It's wonderful! The centre of attention in the room is the firepiace, of course. It's original and made of black iron, and the mantel-piece is carved oak. The house is often full of friends, family and children, so plenty of seating is a priority. Caroline says she has saved money on some things, which has let her splash out on others, like the sofas and armchairs. They are excellent, very expensive and a combination of two colours yellow and light blue. The parquet floor is original, too, and has been polished over time to honey-coloured sheen. To the left through the door lies the extensive hall and, to the right, a colonial-style room with sca-views, which everyone uses as a family room. So, let's move there.
There's a deliberate colonial New England feel to the family room, with its combination of simple cream and white accessories and exclusive rattan furniture, which Caroline bought in the famous chain store 'Habitat selling everything for your house. She used to work there and was sold the furniture half-price, which she considers a real hargain. The cupboard was found in an outbuilding at the family's previous home a lick of white paint has given it a new lease of life. Original oak panelling and parquet flooring give warmth to the room. 15 But the room where Caroline spends half of her day-time is her kitchen, which is really the biggest room in the house. When the family moved in, this room was the dining- room. Caroline decided to make the most of the abundant natural light by painting the walls a sunny yellow. She also ordered a great fitted kitchen unit with a washing machine, a dishwasher and an electric cooker with a six-burner range and a spacious oven. As the kitchen unit is light brown, Caroline decided that the best design solution would be with the help of wicker baskets. Moreover, with four children you can never have enough storage, and wicker baskets tie in with the contemporary yet country style of the kitchen. The pics in Caroline's collection basketware iare chosen as much for their varying textures as their practicality Caroline tells us that during the summer they live outside and the baskets are useful for carrying things in and out. They are also good for storing papers and odds and ends.
As for the children's bedrooms. they are all next to each other on the fes floor, decorated in approximately the same way, but in different colours. There is everything a child may need a cozy wooden cot, a stylish desk, a wardrobe, a couple of bookshelves on the wall. Joshua, who is 16, insisted on huving a computer and a hi-fi in his blue room. 12-year-old Mick covered the lilac walls of his room with the posters of his fvourite groups. Mary, who is also twelve, makes a spe nd several mirrors in her pink room. The lovely jest, from our point of view, is 6year-old Tea's bedroom which is all green and, with a fluffy rug on the floor, boks like a lawn. Tea loves the many toys in her room and the farmyard wallpaper border. OPered boint of having flowers 7 Caroline lets us enter her bedroom as well, Wow! Soothing shades of white and parchment create a tranquil retreat. Keeping the decoration light and airy makes the most of the light that floods and doesn't detract from the spectacular sea view5. The chest of drawers next to Caroline's foamy white king- size bed is antique, but the lamps were found in Habitat. 
 Now, a quick look into the bathroom. When the family moved in, it was pink and black. Caroline decided the colours had nothing to do with the idea of cleanness and water. Now checkered blue and white tiles provide the only pattern. Simple plastic panelling and a painted white wooden floor add to an unfussy appearance. 9 Now will you try to deny that this house is the best in Sussex? If you think yours is better send the photos and the story of how you did your house up and you may become our next winner!

























Мені шкода, що я не виконував свої обов’язки набагато довше, ніж мені того хотілося. Перш за все хочу подякувати всім хто проявив себе в ці дні, зокрема першому державному секретарю Домініку Раабу який виконав приголомшливу роботу.
Але ще раз хочу подякувати тобі - народ цієї країни. За надзвичайну силу волі й витримку, які ви показували і продовжуєте показувати. Я знаю, що кожного дня цей вірус приносить все більше печалі й скорботи у сім’ї нашої країни. І досі є правдою те, що це найсерйозніший виклик, з яким зіткнулася ця країна з часів війни. І я в ніякому разі не применшую серйозність проблем, з якими ми зіштовхнулись. І це правда, що ми маємо прогрес, який виражається меншим числом госпіталізованих, меншою кількістю пацієнтів у відділенні інтенсивної терапії. І зараз ви можете спостерігати, що ми успішно долаємо пік захворюваності завдяки вашому терпінню, вашому здоровому глузду, вашому альтруїзму, вашому духу об’єднаності. Дякуючи нашій національній непохитності, ми знаходимося на межі досягнення основної місії - не допустити перевантаження нашої національної системи охорони здоров'я, яке ми могли спостерігати в інших країнах. І саме тому зараз ми починаємо змінювати стратегію. Коли цей вірус став фізичним противником, несподіваним і невидимим вбивцею, що я можу сказати з особистого досвіду, тоді й настав той момент, коли ми разом почали невтомно боротися, момент нашої переваги й момент максимального  ризику. Я знаю, що багато тих, хто бачить видимий успіх, починає цікавитися чи не час полегшити заходи з обмеження соціальної дистанції. І я знаю, як важко було піддатися, навіть тимчасово, цих древнім основам свободи. Не бачити друзів, не бачити коханих людей, працювати вдома, сидіти з дітьми й  турбуватися про свою роботу чи  фірму. Так що дозвольте мені прямо відповісти Британському бізнесу: власникам магазинів, підприємцям, готельного сектору кожному,всім тим від кого залежить наша економіка. Я розумію ваше нетерпіння, я поділяю ваше занепокоєння, і знаю, що без нашого приватного сектора, без працьовитості й відданості творців багатства цієї країни - не буде економіки, про яку можна було б говорити, не буде коштів для забезпечення громадських послуг, для фінансування НСЗ. Я бачу наслідки довгострокової ізоляції так ж добре, як і будь-який інший громадянин. І я розділяю вашу гостру необхідність,це й необхідність уряду. І все ж ми повинні визнати ризик другого сплеску, ризик втратити контроль над цим вірусом і дозволити повернутися такому ж розповсюдженню хвороби. Тому що це буде означати не тільки нову хвилю смерті і хвороб, а й економічну катастрофу і нам доведеться знову призупинити життя країни і всю економіку. Нам потрібно відновлювати обмеження таким чином, щоб не наносити більших збитків. Я знаю, що це важко, і я хочу, щоб економіка відновлювалася якомога швидше, але я відмовляюся нехтувати всіма зусиллями й жертвами британського народу, щоб піти на ризик другого спалаху й на величезні людські жертви й  на перевантаження НСЗ. Я прошу вас тримати в собі своє нетерпіння, тому що я вважаю, що зараз ми наближаємося до кінця першого етапу цього конфлікту. І незважаючи на всі страждання ми майже досягли успіху. Нам вдалося кинути виклик усім передбаченням. Нам вистачило апаратів штучної вентиляції легень й місць у реанімації, ми не дозволили розвалитися нашій НСЗ.
І навпаки, ми до сих пір колективно захищаємо нашу систему охорони здоров'я, щоб наші чудові лікарі, медсестри та працівники охорони здоров'я змогли захистити всіх нас від спалаху, який міг б бути куди б сильнішим. І коли ми переконаємося, що  перший етап закінчений і що зменшування рівня смертності, забезпечення НСЗ, зниження рівня інфікування, рішення проблем тестування й забезпечення засобами індивідуального захисту – допоможуть уникнути другої хвилі тоді настане час перейти до другого етапу, в якому ми продовжимо придушувати хворобу й утримувати швидкість розповсюдження й мінімально зменшувати її. Потрібно поступово приступити до економічних і соціальних обмежень і один за іншим запускати двигуни великої економіки Великобритані. Цьому процесу будуть винесені важкі вердикти, ми просто не можемо зараз сказати, наскільки швидко або повільно, або навіть коли ці зміни будуть застосовані. Більше уряд зможе сказати в найближчі дні. Я хочу повідомити зараз, що ці рішення будуть прийматися з максимально можливою транспарентністю. Я хочу нашої роботою і нашими й моїми думками, з британським народом. І, звичайно, ми будемо, як завжди, покладатися на повідомлення від науковців, як ми й робили з самого початку. Ми також будемо прагнути до досягнення якомога ширшого консенсусу в бізнесі, в промисловості, в усіх частинах Об’єднаного Королівства через залучення партійних ліній, опозиційних партій наскільки це можливо. 
Тому що я думаю, що це не менше чого очікує британський народ. І я можу сказати вам, що вже кілька тижнів триває підготовка, яка дозволить нам перемогти на другому етапі цієї боротьби, оскільки, на мій погляд, вже й першому етапі ми знаходимося на шляху до перемоги. Я впевнений якщо ми наприкінці зможемо ти продовжувати в тому ж дусі, допомагатимемо захистити нашу систему охорони здоров'я, допомагатимемо рятувати життя, і якщо ми, як країна, зможемо показати той же дух оптимізму і енергії, що й показав нам капітан Том Мур, якому на цьому тижні виповнюється 100, якщо ми зможемо продемонструвати той же дух єдності і рішучості, який ми всі продемонстрували за останні шість тижнів; тоді без сумнівів ми переможемо його разом ми пройдемо через це все швидше і Об’єднане Королівство стане сильнішим, ніж будь-коли.
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B.Зараз минуло майже два місяці, як люди цієї країни змирилися з обмеженнями своєї свободи – А.вашої свободи - такого роду обмежень ми ніколи не бачили раніше, навіть під час війни. І ви продемонстрували надзвичайну витримку дотримуючись цих правил. Ви змирилися з усіма труднощами соціальної дистанції.
Ви розумієте, що життя призупинило свої темпи, і як показав досвід будь-якої іншої країни, це єдиний спосіб перемогти коронавірус – а це, в свою чергу, найгірша загроза, з якою ця країна зіткнулася за часів моєї пам’яті.  І хоча кількість загиблих була трагічною, і страждання величезні. І хоча ми сумуємо за всіма втраченими. Фактом є те, що, вживши ці заходи, ми не дозволили вірусу поглинути країну(object), а це могло б стати катастрофою, де найгірший С.адекватний сценарій прогнозував півмільйона смертей. І саме завдяки вашим зусиллям та жертвам спрямованими на те щоб, зупинити (object) поширення цієї хвороби, рівень смертності й рівень госпіталізації до лікарень знижуються. І завдяки вам ми захистили нашу національну службу системи здоров’я та врятували багато тисяч життів. Я знаю - ви знаєте – що зараз це було б божевіллям нехтувати досягненнями , дозволивши (by diyepryslivnyk) другій хвилі B.захворюваності відбутися. Ми повинні бути напоготові. Ми повинні продовжувати контролювати вірус і рятувати життя. І все ж ми повинні визнати, що ця кампанія проти вірусу завдала колосальної шкоди нашому способу життя. Ми бачимо все це навколо нас в закинутих магазинах, в закритих занедбаних пабах і ресторанах. І є мільйони людей, які бояться цієї страшної хвороби, і в той же час також бояться того, що цей тривалий період насильницької бездіяльності вплине на їхній спосіб існування, на психічне та фізичне благополуччя(participle). На їхнє майбутнє та майбутнє їхніх дітей. Тому я сьогодні я хочу надати вам форму плану подолання обох страхів. План для перемоги над вірусом та план відновлення (participle) нормального життя, план для  розуміння майбутнього шляху, а також, коли, як і на якій основі ми будемо приймати рішення для продовження роботи. Завтра в парламенті я надам більш детальну інформацію та ввечері відповім на питання громадськості. Я проконсультувався з усім політичним спектором, з усіма чотирма країнами Сполученого Королівства, і хоча різні частини країни долають пандемію з різними темпами. Я вважаю, що в якості прем'єр-міністра Сполученого Королівства - Шотландії, Англії, Уельсу, Північної Ірландії - існує тверда рішення - подолати це разом! Сьогодні загальний консенсус на те, що ми могли б зробити. І наголошую, могли б. Тому що у нас є план, це умовний план. І оскільки наш пріоритет - захист громадськості та збереження життів, ми не можемо рухатися вперед, якщо не задовольнимо п’ять тестів. Ми повинні захищати нашу НСОЗ - NHS. Ми повинні спостерігати стійке падіння рівня смертності. Ми повинні спостерігати стійке та значиме падіння швидкості зараження. Ми повинні розібратися в наших проблемах аби надати(object) достатню кількості PPE людям, які цього потребують, і так, це глобальна проблема, але ми мусимо її виправити. І нарешті, ми повинні переконатися, що будь-які заходи, які ми вживаємо, не змушують рівень розмноження хвороби зростати у геометричній прогресії те, з чим ми зіткнулися F.кілька тижнів тому. І відмічуючи наш прогрес, щоб уникнути повернення до попереднього досвіду, ми встановлюємо нову систему сповіщень Covid, керовану новим Об’єднаним Центром Біозахисту, що визначатиметься головним чином протіканням процесу та кількістю випадків корона вірусу. Це в свою чергу буде визначати наскільки суворими вжиті заходи соціальної дистанції мають бути - чим нищий рівень, тим слабші заходи. Чим вище рівень, тим жорсткіші й суворіші заходи. Буде п’ять рівнів оповіщення. Перший рівень означає, що хвороба більше не присутня у Великобританії, а п’ятий рівень є найкритичнішим  – такою б ситуація могла б бути, якби наша НСОЗ була переповненою. За період карантину ми мали  четвертий рівень, і це завдяки вашим жертвам, ми зараз можемо почати приблизитися до третього рівня. І в міру того, як ми просуватимося далі, кожен буде грати роль у зниженні рівня захворюваності. Окрім того щоб залишатися напоготові й дотримуватися(object) правил, змушуючи кількість випадків зараження зменшуватися, є ще дві речі, які ми повинні зробити. Ми повинні швидко виправити ситуацію з випадками зараження у будинках пристарілих та в НСОЗ, і хоча їх кількість зараз різко знижується, потрібно зробити набагато більше. Ми повинні контролювати цей вірус,а для цього ми повинні мати першокласну систему тестування потенційних заражених, щоб мати змогу відстежувати їхні контакти. Отже, в загальному ми тестуємо буквально сотні тисяч людей щодня. Ми швидко прогресуємо у сфері тестування,але зараз є набагато більше того,що потрібно зробити, і ми зможемо це. Коли все почалося, ми не зустрічали цієї хвороби раніше, і ми не повністю зрозуміли її наслідки. З кожним днем ​​ми отримуємо все більше і більше даних. Ми проливаємо світло науки на цього невидимого вбицю, і чекатимемо його там, де він схоче напасти. Тому що наша нова система зможе вчасно виявити локальні спалахи - у вашому районі -  даючи нам загальну картину по всій країні.  Я дивлюся на те, на якому рівні ми знаходимося сьогодні ввечері - нижче одиниці , між 0,5 і 0,9 . І хоча ми досягли прогресу у виконані принаймні деяких умов, які я висунув. Ми жодним чином не виконали їх усіх. І це не не привід просто завершити ізоляцію цього тижня.
Натомість ми робимо перші обережні кроки, щоб змінити наші заходи.
E. І перший крок - це зміна акценту, що ми сподіваємося, люди будуть робити на цьому тижні. Ми сказали, що вам варто працювати з дому, якщо є змога, і йти на роботу лише якщо ви повинні. Потрібно наголосити, що кожного, хто не може працювати вдома, а працює на будівництві чи виробництві, слід активно заохочувати йти на роботу. Ми хочемо, щоб вам було безпечно добиратися до роботи. Вам слід уникати громадського транспорту по можливості, ми повинні  утримувати соціальну дистанцію, і тому можливості будуть обмежні. Так що працюйте з дому, якщо це можливо, або йдіть на роботу, якщо немає такої змоги. І для забезпечення вашої безпеки на роботі ми працюємо над створенням нового керівництва для роботодавців, щоб зробити робочі місця безпечними. Однак точно так ж, як і у випадку з робочими місцями, оператори громадського транспорту будуть також дотримуватися стандартів безпеки COVID. І починаючи з цього середи, ми хочемо, щоб люди все більше проводили часу на вулиці. Ви можете сидіти на сонці в своєму місцевому парку, ви можете їздити в інші місця призначення, ви навіть можете займатися спортом, але ви повинні дотримуватися правил соціальної дистанції, а щоб заохочувати вас їх дотримуватися ми збільшимо штрафи. Тому щодня, з все більшою кількістю даних, ми будемо контролювати процес протікання та кількість нових захворювань, і прогрес, який ми досягаємо, і якщо ми, як нація почнемо виконувати умови, які я поставив, то через кілька тижнів і місяців ми можемо просунутись далі.
На другому кроці -  не раніше ніж 1 червня,після піврічного терміну - ми вважаємо, що зможемо розпочати поетапне відкриття магазинів та повернути учнів початкових класів до шкіл, приймаючи учнів перших та 6 класів. Наша амбіція полягає в тому, щоб учні середньої школи, які складають іспити в наступному році, провчилися хоча б деякий час зі своїми вчителями перед канікулами. Ми незабаром дамо детальні вказівки щодо того, як змусити працювати школи, магазини та транспорт.
 І крок третій - до липня - і з урахуванням усіх цих умов та подальших наукових порад; лише в тому випадку, якщо кількість хворих це дозволить, ми сподіваємось відкрити хоча б частину індустрії готельного бізнесу та інших громадських місць, за умови, що вони будуть безпечними та будуть дотримуватися соціальної дистанції. Через цей період у наступні два місяці ми не будемо рухатись простою надією чи економічною необхідністю. Протягом цього періоду наступних двох місяців ми будемо керуватися не однієї лише надією або економічною необхідністю. Ми будемо керуватися наукою, даними і здоров'ям громадян. Це залежить від усіх нас, від всієї країни - слідувати порадам, дотримуватися соціальної дистанції, і утримувати рівень захворюваності на низькому рівні. І щоб запобігти повторній хвилі зараження через кордони, я повідомляю, що при значно нижчому рівні передачі - ми введемо карантин для людей, що прибувають(attribute) в цю країну літаками. І саме завдяки вашим зусиллям для зниження розповсюдження хвороби та кількості заражень, ці заходи будуть ефективними. І, звичайно, ми будемо стежити за нашим прогресом на місцевому, регіональному та національному рівнях, і якщо будуть спалахи, якщо виникнуть проблеми, ми без вагань пригальмуємо. Ми подолали першу вершину - але сходження з неї, часто є ще більш небезпечним. У нас є маршрут, і у нас є план, кожен член уряду відчуває тиск і завдання - рятувати життя, відновити засоби існування та поступово відновити свободу, яка нам потрібна. Але врешті-решт, це план, який кожен повинен змусити працювати. І коли я дивлюся на те, що ви вже зробили. На терпіння та здоровий глузд, який ви продемонстрували. На мужність людей похилого віку, ізоляцію яких ми всі хочемо закінчити як можна швидше. На неймовірну хоробрість і наполегливу працю НСОЗ та соціальних робітників. На відданість та самопожертву всіх тих, хто живе та допомагає нам перемогти цю хворобу.
Поліція, водії автобусів, водії поїздів, фармацевти, працівники супермаркетів, автоперевезення, смітники(колектори для сміття), прибиральниці, охоронці, поштові працівники, наші вчителі та ще тисячі. Вчені, які працюють цілодобово, щоб знайти вакцину. Мільйони щоденних актів доброти та продуманості, які виконуються по всій країні. І це допомогло нам пройти цей перший етап. Я знаю, що ми можемо використати цей план, щоб пережит наступний. І якщо ми не зможемо зробити це до цих дат, і якщо рівень готовності цього не дозволить, ми просто будемо чекати і продовжувати, поки ми все не зрозуміємо. Ми подолаємо цю диявольську хворобу. Ми знову будемо здоровими. І хоча Великобританія буде змінена цим досвідом, я вважаю, що ми станемо сильнішими та кращими, ніж будь-коли раніше. Більш стійкими, інноваційними, більш економічно динамічні, але також щедріші та допомагаючі.
Але поки що ми повинні бути в курсі, контролювати вірус і рятувати життя.
Дуже дякую.
Міри які вони вживають транспорт,забезпечення і тд
